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32. B[] “tena hiti yena karanena ekacce pandita upamaya attham jananti, tena karanena upamam te
karissamiti attho” -



33. fERTHEIFTY (RED) ~ (HRE0) FeEASR  ESEGEEEE “tena hi” WY AL nTER
AZ K T — 2258~ BFRYT AR - GRS AR e JET AR o e N
AR UR R TBRRiERE o e 3 DARGEEVHT THR > -eeeee g~ TRE e TR S
BIJ > oeeee L T B TR BT B e L~ TERRGEAY TR 0 e | R
SR T IRBE o e J = MY TRARREE 0 e 3 o R8E 0 MRESHTHYEE IR B > “tena
hi” T]PAFE “therefore; now then; well then” ( i, Margaret Cone, A Dictionary of Pali. Part II:
g-n [ Bristol: The Pali Text Society, 2010 ) 5 2245 ) » “NifF ( (HE0) 7*) FfERE Upalisut-
tam FEULSE T B —E i - T TR, HUR(ERE > BAD : TEE | T IR (DL
T ) EEERERIANGIT - 5 EPERIEER ¢ TRMECEENI—EGESAT (R4
HIEEAESEM PRI (BOEEP—EG&E ) 7 (R4 ) ik - TREN SRS IRE
—([& LR EHAYEIF © 5 (“tena hiti nipatamattametam bhante upamam te karissamicceva attho.
karanavacanam va yena karanena tumhakam sasanam aniyyanikam, mama satthu niyyanikam, te-
na karanena upamam te karissamiti vuttam hoti.”) {&iE{EFFEAR A - H{EEHE > “tena hi”
e AR BACEAHERE

34. B2 A48 By “atha khvettha vififiuna purisena ekamsena nittham gantabbam yadidam atthi de-
vati” o

35. B Aja s “tadiso ayam dhammo yattha vififiti puriso nacirasseva sakam acariyakam sayam
abhinfia sacchikatva upasampajja vihareyyati” o

36. BIEE 529 A4 (Sonakajatakam) 55 25 1REAEE 545 A4 (Sonakajatakam ) 55 1244 {5 o

37. 40 B NEEEER Y (CAZEL) SE—E0T (fhaRZEF4L - S0 A ) TR
B SRR, (T16.657.135227-28) ~ (KREEL - 2I0g - FRM) "T#HARE
Egfgi# , (T 11.310.438 b 16-17) FeH (EESMFTRAEEELS) B (FREm) 5SS
R 5, (T8.223346a20) ~ (=) " EEDEWSMH , (T8223413al) - fy
FHHETRE R R T (FEP) 2 TEEDEmE A, (T 17.790.734, a22) - [MFERER]
MEEZ e (BB - i) T RREEDEmERE ) (T4212.615¢11) ~ (&M
B BTy - ERES) TEEAEEDIEEEE, (T 1.1.68 ¢ 25-26) K (WS [[E4E)
b\ B TEEDEm AR B (BEER) T EEDENSAE ) (721257496 10
813 ¢ 7-8) » ARKIBPeeEE (FfTELE) T REERESGHE , - TOHERESHE, -
PN EREEEEME | ~ T HEE D B E#% |, (T2.99.75b1-81b4-5-30b24~315¢19) >
WA ST ERID & (R & (SR TEEAEE WS, Al (DEEEmEIE
) T LAY o SEE R EREER G, (T 12.380.958 ¢ 14-15 ~ 965 a 23-24) > DL ITER
IR (KEEEIZFAERES - Fimm) " BER PGS, (T9.272.337a11-12) -
FERAIERIIES - 25 (SRWE) TEERFE > EmisiE , (T24.1495.1100 b 28-29) -
(KIEIEPCEEELL - MOLEASE ) T DB A2 M | (T 21.1340.734 b 6) 1 (KE
HEREEEL) » TWEREDEREERNERE ) B T DB AR A AHPERE , (T
21.1341.775 ¢ 14-15 ~ 793 ¢ 22) - B ZRERAMERAS AR - B T /E ) L - s
ZEE Y (REEK - Fme - WA REES) T SARERb WS EE T, (T
11.310.210 ¢ 14-15) I ( KACE I EESLL) B (W5 - Vi ER) " SHAEENERES
AR, (P - EMEMLG) TEEAEEHEWLUARER R AR, - (B - &
HiL) TEAEEHAEEWMNATEREEEE LR, - (F=0 - ZHER) TEEAEENERE
EHAER > EEER - (F=9 - 5bih) T EAREHEWSAFTERBRELE TR, - (B
+H - BEEEESSY) T REAEERHEWL > NEERSEM T, (T 6.220.690 b 7-8 -
1047 b 7 ~ 7.220.420 ¢ 24-25 ~ 639 a 9-10 ~ 757 a 21-22 ~ 1064 b 18-19) » BHIZFGRE (K
B - SRR T I AR MAERE TREFTERE, (T 11.310.15¢ 13) fIFF
(IRAER — VAR E) ~ A ERENSHENESE, (T 241451320 ¢ 4) 1
(IRAER— VAR ERZRED ) ~ AR DR ss |, (T 23.1442.793 b 6-7) -~ DL
B RS ETTS  (HE IR R B e -
38. BEEIMELILE - 2 Monier Monier-Williams, A Sanskrit-English Dictionary ( Oxford: Cla-
rendon Press, 1899) £ 96la ~ 580c H - “vijia” ~ “pandita” F—FKIE/THlE “knowing” -
“learned” - 552 Otto Bohtlingk und Rudolph Roth, Sanskrit-Worterbuch ( St. Petersburg: Kaiser-
liche Akademie der Wissenschaften, 1855-1875) 25 6 flIZE 1026 fif P asE “vijffia” FE i
“kundig, eine richtige Einsicht habend, gelehrt” » Y58 4 fl}ZE 396 i “pandita” EFE L
“unterrichted, klug” (JE&zE ) B “ein unterrichteter -, kluger -, gelehrter Mann” (435 ) o

39. “upama” H]LDAfE “exemplification” » [fj “karanam” = “an example supporting an argu-

ment” 35 ° 43R Margaret Cone, A Dictionary of Pali. Part I: a-kh ( Oxford: The Pali Text
Society, 2001 ) £ 464b ~ 674 H -



40. EAR > IS T IESE ) N RIRGCEEEA R AR LAV ZE - BT E S E O H AR

BT ER AR R ©

41. Haj 2B —(EEENE T ¢ Bl Samyuttanikaye Salayatanavagge Cittasamyutte Samyo-

Jjanasuttam FiEH “tena hi bhante upamam vo karissami” e

2. 5EEHFEEEE (F <http://komyojikyozo.web.fc2.com/dnmv/dn23/dn23¢c04 . htm> >
10.1.2015) » jff “m” HEEAIAER » £ Thomas Oberlies, Pali: A Grammar of the Language of

the Theravada Tipitaka (Berlin: Walter de Gruyter, 2001 ) £ 124-125 H -

43, PLEEE Y Abhidhammavatarapuranatikayam 18. Attharasame paricchede Ditthivisuddhi-

niddesavannana: “upamayapi hi asiddho attho sadhetabbo. tenevaha upamam te karissami, upa-

mayapi idhekacce vififii purisa bhasitassa attham janantiti.”

44, B4 Saddharmapundarikasiitram ( {E0EEIEEL) ) B Aupamyaparivartah ( (B2 )

. “upamaya iha ekatya vijflapurusa bhasitasyarthamajananti” &, Osadhiparivartah( {ZEEL5) )

. “‘upamaya ihaikatya vijiiapurusa bhasitasyarthamajananti” ( <http://gretil.sub.uni-goettingen.de/

gretil/1_sanskr/4 _rellit/buddh/bsu036 u.htm>, 11.1.2015) -

45. B[l Nadakalapikasiitram "1 “upamaya hy atraikatya vjfiapurusa bhasitasyartham ajananti” 4J
( <http://gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil/1 _sanskr/4_rellit/buddh/nidansyu.htm>, 11.1.2015) -

] > EFIEE (MHIEES ) Nalakalapisuttam {E “upamayapidhekacce vinfiii purisa bhasitassa

attham jananti” » J¥E5E (FEf2) (F " ERESHE ) (R T2.99.81b4-5) -

46. 22 F5| Monier-Williams Z5 17b B “atra” ~ &5 169¢ H “iha”

47. [E . E > & 1297¢ H “hi” -

48. fEILER A THAERL ) AkFE “karissami” YR

49. B[] “upamaya ca punar ihaike vijfiapurusa bhasitasyartham ajananti” » & Bibliotheca Po-

lyglotta ( <http://www2.hf.uio.no/polyglotta/index.php?page=fulltext&vid=427 &view=fulltext>,
11.1.2015) - HEER SRR A  BHET(LISE A HRE : < din skyes bu mkhas pa geig dpes smras pa’i

don go bar ’gyur bas re zig de’i slad du dpe gson cig” HY “’din” JEz%ZE “°di na” (B[R

“tha”) - ifi “gcig” HAE “kha cig” (ZEAEEE “eke”) ° £x Basis of Vowed Morality Divisions

55 to 82 (<www.asianclassics.org/release6/flat/KD0001M3 T.TXT>, 11.1.2015) -

50. 2 5| Monier-Williams £ 633b EH “punar” & “further, moreover, besides” % °



